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USB 3.0 Hub with Gigabit Ethernet

GB - USB 3.0 Hub with Gigabit Ethernet
DE - USB-3.0-Hub mit Gigabit-Ethernet
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USB Ports
USB-Ports
Puertos USB

Ports USB Ethernet Port

Porte USB Ethernet-Port
USB Cable Puerto Ethernet
USB-Kabel Port Ethernet
Cable USB Porta Ethernet
Cable USB
Cavo USB

GB - ENGLISH

Connecting to Your Computer

To connect to your computer, locate the tethered cable
conveniently tucked away on the side and pull it out. Then,
simply plug the USB plug into your computer’'s USB port. Now
your device is ready to use.

For Internet access, plug an available Ethernet cable
into the Ethernet Port located on the back of your hub.
The Ethernet driver should automatically download. In
the event that the auto-download does not begin, go to
http://targus.com/support to manually download the driver.

For added convenience, there are 3 USB ports on the side of
the hub so you can connect to other USB peripherals anywhere,
anytime.

System Requirements

Hardware
USB port

Operating System
Microsoft Windows® 7, Windows® 8
Mac OS® X 10.6 or later

ES - Hub USB 3.0 con Ethernet Gigabit
FR - Hub USB 3.0 avec port Gigabit Ethernet

DE - Deutsch

AnschlieRen an Ihren Computert

Um das Produkt an lhren Computer anzuschlieen, nutzen Sie
das Kabel das praktischerweise an der Seite verstaut ist, und
ziehen Sie es heraus. Verbinden Sie dann ganz einfach den
USB-Stecker mit dem USB-Port lhres Computers. Ihr Gerat ist
jetzt einsatzbereit.

Um Internetzugang zu erhalten, verbinden Sie ein verfiigbares
Ethernet-Kabel mit dem Ethernet-Port an der Riickseite lhres
Hubs. Der Ethernet-Treiber sollte automatisch heruntergeladen
werden. Falls das automatische Herunterladen nicht startet,
gehen Sie zu http:/itargus.com/support, um den Treiber
manuell herunterzuladen.

Fiir zusatzlichen Komfort befinden sich 3 USB-Ports an der Seite
des Hubs, sodass Sie ihn Tberall und jederzeit an andere USB-
Peripheriegerate anschlieffen kénnen.

Systemanforderungen

Hardware
USB Anschluss

Betriebssystem
Microsoft Windows® 7, Windows® 8
Mac OS® X 10.6 oder spéater

ES - Espaiiol
Conexion a su PC

Para conectarlo a su PC, localice el cable de conexién oculto
convenientemente en uno de los lados y tire de él hacia fuera.
A continuacion, inserte el conector USB en el puerto USB de su
PC. Su dispositivo esta ahora listo para utilizarse.

Para acceder a Internet, conecte el cable Ethernet en el puerto
Ethernet de la parte trasera de su hub USB. El controlador de
Ethernet deberia descargarse automaticamente. En caso de no
iniciarse la descarga automaticamente, vaya a http://targus.
com/support para descargar el controlador manualmente.

Para mayor comodidad, el hub USB dispone de 3 puertos USB
en uno sus lados con los que podra conectar otros periféricos
USB en cualquier momento y lugar.

Requisitos del Sistema

Hardware
Puerto USB

Sistema operativo
Microsoft Windows® 7, Windows® 8
Mac OS® X 10.6 o version posterior

FE €Ol

IT - Hub USB 3.0 con Gigabit Ethernet

FR - Frangais

Brancher votre ordinateur

Pour brancher le hub sur votre ordinateur, sortez le cable
rangé dans le c6té du hub. Puis branchez sa fiche USB dans
le port USB de votre ordinateur. Votre hub est maintenant prét
a'emploi.

Pour accéder a Internet, branchez un cable Ethernet dans le port
Ethernet au dos de votre hub. Normalement, le pilote Ethernet se
télécharge automatiquement. Si le téléchargement automatique
ne démarre pas, allez sur la page http://targus.com/support
pour télécharger manuellement le pilote.

Pour plus de praticité, le coté du hub comporte 3 ports USB,
cela vous permet de le brancher a d’autres périphériques USB
n'importe ou et n'importe quand.

Configuration systéme requise

Matériel
Port USB

Systeme d’exploitation
Microsoft Windows® 7, Windows® 8
Mac OS® X 10.6 ou version ultérieure

IT - Italiano

Collegamento al computer

Per collegare al computer, individuare il cavo cablato
convenientemente riposto sul lato dell’hub ed estrarlo. Inserire
poi la presa USB nella porta USB del computer. Il dispositivo &
pronto per l'uso.

Per accedere a internet, inserire un cavo Ethernet nella porta
Ethernet situata sulla parte posteriore del’hub. Il driver Ethernet
dovrebbe scaricarsi automaticamente. Nel caso non partisse
il download automatico, scaricare il driver manualmente da
http://targus.com/support to manually download the driver.

Per ulteriore comodita, sul lato dell’hub ci sono 3 porte USB
che permettono di collegare altre periferiche USB in qualsiasi
momento e ovunque si desideri.

Requisiti necessari al sistema
Hardware
Porta USB
Sistema operativo
Microsoft Windows® 7, Windows® 8
Mac OS® X 10.6 o successivo

Quick Start
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NL - USB 3.0 Hub met Gigabit Ethernet
PT - Hub USB 3.0 com Gigabit Ethernet
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USB-poorten
Portas USB
USB baglanti
USB noprose Ethernet-poort
USB porty Porta Ethernet
USB-kabel Ethernet baglanti noktasi
Cabo USB Ethernet nopt
USB Kablosu Ethernetovy port
USB kaben
USB kabel

NL - Nederlands

Op uw computer aansluiten

gebruik.

downloaden.

op aan te sluiten.

Systeemvereisten

Hardware
USB poort

Besturingssysteem
Microsoft Windows® 7, Windows® 8
Mac OS® X 10.6 of later

To connect to your computer, locate the tethered cable Om op
uw computer aan te sluiten, trek de kabel die in de zijkant van het
apparaat is opgeborgen uit. Steek vervolgens de USB-stekker in
de USB-poort van uw computer. Uw apparaat is nu klaar voor

Voor internettoegang, sluit een beschikbare Ethernet-kabel
aan op de Ethernet-poort achter uw hub. Het Ethernet-
stuurprogrammawordt vervolgens automatisch gedownload.
Als het automatisch downloaden echter niet start, ga naar http://
targus.com/support om het stuurprogramma handmatig te

Voor extra comfort bevinden er zich 3 USB-poorten aan de
zijkant van de hub om altijd en overal andere USB-apparaten

TR - Gigabit Ethernet'li USB 3.0 Hub
BG - USB 3.0 xt6 ¢ rurabutos Ethernet

PT - Portugués

Ligar ao seu computador

Para ligar ao seu computador, encontre o cabo de ligagdo
guardado na parte lateral e puxe-o para fora. A seguir, basta
ligar a ficha USB na porta USB do seu computador. O seu
aparelho esta pronto a ser utilizado.

Para aceder a Internet, ligue um cabo Ethernet disponivel a porta
Ethernet na parte traseira do seu hub. O controlador Ethernet
devera ser descarregado automaticamente. Caso o download
nd@o comece automaticamente, va a http://targus.com/support
para descarregar manualmente o controlador.

Para uma maior conveniéncia, existem 3 portas USB na parte
lateral do hub, para que possa ligar outros periféricos USB em
qualquer lado, em qualquer altura.

Requisitos do sistema

Hardware
Porta USB

Sistema operativo
Microsoft Windows® 7, Windows® 8
Mac OS® X 10.6 ou posterior

TR - Tiirkge
Bilgisayar Baglantisi

Bilgisayariniza baglamak igin, yan tarafta gizli ve agiimamis
sekilde duran kabloyu bulun ve cekerek ¢ikarin. Ardindan,
USB ucunu bilgisayarinizin USB baglanti noktasina takin. Artik
cihaziniz kullanima hazirdir.

Internet erisimi igin, uygun bir Ethernet kablosunu hub’in
arkasindaki Ethernet badlanti noktasina takin. Ethernet siiriictist
otomatik olarak indirilecektir. Otomatik indirme baslamazsa,
http:/litargus.com/support adresine giderek surlciyl manuel
olarak indirin.

istediginiz zaman diger USB gevre birimlerine de baglayabilmeniz
icin hub’in yan tarafinda 3 adet USB baglanti noktasi mevcuttur.

Sistem Gereksinimleri

Donanim
USB girisi

isletim Sistemi
Microsoft Windows® 7, Windows® 8
Mac OS® X 10.6 veya daha sonrasi

CZ - USB 3.0 Hub s Gigabit Ethernet

BG - Bbnrapcku (e3uk)

Bilgisayar Baglantisi

Bilgisayariniza baglamak icin, yan tarafta gizli ve agiimamis
sekilde duran kabloyu bulun ve c¢ekerek cikarin. Ardindan,
USB ucunu bilgisayarinizin USB baglanti noktasina takin. Artik
cihaziniz kullanima hazirdir.

Internet erisimi igin, uygun bir Ethernet kablosunu hub’in
arkasindaki Ethernet baglanti noktasina takin. Ethernet stirlictsi
otomatik olarak indirilecektir. Otomatik indirme baslamazsa,
http://targus.com/support adresine giderek siriiciyld manuel
olarak indirin.

istediginiz zaman diger USB gevre birimlerine de baglayabilmeniz
icin hub’in yan tarafinda 3 adet USB baglanti noktasi mevcuttur.

Sistem Gereksinimleri

Donanim
USB girisi

isletim Sistemi
Microsoft Windows® 7, Windows® 8
Mac OS® X 10.6 veya daha sonrasi

CZ - Cestina

Pfipojeni k poéitaci

Pro pfipojeni k pocitaci slouzi pfivazany kabel na boéni strané,
ktery vysunte dle potieby. Pak zasurite USB konektor do USB
portu vaSeho pocitace. Nyni je pfistroj pfipraven k pouziti.

Pro pfistup k internetu pfipojte dodany ethernetovy kabel do
ethernetového portu na zadni strané rozbocovace. Ethernetovy
ovlada¢ by se mél automaticky stahnout. V pfipadé, ze se
automatické stahovani nespusti, prejdéte na http://targus.com/
support, odkud si miZzete manuainé stahnout ovladac.

K dispozici jsou jesté 3 USB porty na bo¢ni strané rozboCovace,
které slouzi k piipojeni dalich USB perifernich zafizeni.

Systemanforderungen

Hardware
Rozhrani USB

Operacni systém
Microsoft Windows® 7, Windows® 8
Mac OS°X 10.6 nebo vyssi

FC C€ C ¢, Quick Start
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USB 3.0 Hub with Gigabit Ethernet

DK - USB 3.0 Hub med Gigabit Ethernet
EE - USB 3.0 jaotur koos gigabitt-Ethernetiga
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USB-porte
USB-pordid
USB-portit
G)Upeg_ U.SB ] Ethernet-port
USB prikljucci Etherneti port
USB-kabel Ethernet-portti
USB-kaabel Oupa Ethernet
USB-kaapeli Prikljuak za Ethernet
KaAwdio USB
USB kabel
DK - Dansk

Tilslutning til computeren

Du tilslutter hubben til computeren ved at lgsne det lille kabel,
der er fastgjort til siden af hubben, og blot seette USB-stikket i
computerens USB-port. Apparatet er nu klart til brug.

For at opna adgang til internettet, skal du seette et ethernet-
kabel i ethernet-porten pa bagsiden hubben. Ethernet-driveren
vil blive hentet automatisk. Skulle den automatiske opsaetning
ikke virke, skal du ga til http://itargus.com/support for manuelt
at downloade driveren.

For at gere tingene meget nemmere, finder du 3 USB-porte pa
siden af hubben, sa du kan tilslutte andre USB-enheder hvor
som helst, nar som helst.

Requisitos del Sistema

Hardware
USB interface

Operativsystem
Microsoft Windows® 7, Windows® 8
Mac OS®X 10,6 elle Senere

FI - USB 3.0 -keskitin Gigabitin Ethernetilla
GR - USB 3.0 Hub pe Gigabit Ethernet

EE - Eesti

Arvutiga iihendamine

Arvutiga Gihendamiseks otsige lles mugavalt seadme kiljele
paigutatud kaabel ja tdmmake see vélja. Seejarel sisestage
USB-pistik lihtsalt oma arvuti USB-porti. Teie seade on niilid
kasutamiseks valmis.

Internetiihenduse tagamiseks sisestage olemasolev Etherneti
kaabel teie jaoturi tagakiljel asuvasse Etherneti porti. Sellele
peaks jargnema Etherneti draiveri automaatne allalaadimine.
Kui automaatne allalaadimine mingil pdhjusel ei alga, minge
veebilehele http:/itargus.com/support ja laadige draiver alla
manuaalselt.

Jaoturi kiiljelt leiate kolm USB-porti, mis véimaldavad teil
mugavalt, igal ajal ja igal pool ka teisi USB-vélisseadmeid
ihendada.

Configuration systéme requise

Riistvara
USB liides

Operatsioonisiisteem
Microsoft Windows® 7, Windows® 8
Mac OS®X 10.6 vdi hilisem

Fl - Suomi

Tietokoneen yhdistdminen

Yhdista tietokone etsimélld katevasti laitteen sivuun kiinnitetty
kaapeli ja veda se ulos. Yhdista sitten USB-liitin tietokoneesi
USB-porttiin. Nyt laite on valmis kayttoon.

Internet-yhteyden ~ saat  yhdistdméalld  Ethernet-kaapelin
keskittimen takana olevaan Ethernet-porttiin. Ethernet-ajurin
pitdisi latautua automaattisesti. Jos automaattinen lataus ei
kaynnisty, mene osoitteeseen http://itargus.com/support ja
lataa ajuri manuaalisesti.

Lisdmukavuutta tuovat 3 USB-porttia keskittimen sivussa, joihin
voit yhdistdd muita USB-oheislaitteita missa@ tahansa, milloin
tahansa.

Requisiti necessari al sistema

Laitteisto
USB-liitanta

Kayttojarjestelma
Microsoft Windows® 7, Windows® 8
Mac OS®X 10.4 tai myGhempi versio

FE €Ol

HR - USB razdjelnik 3.0 s gigabitnim Ethernetom

GR - EAAnvikdMAnpogopieg

Zovdean oTov YoAoyioTh gag

lMo vo guvoEéTeTe T GUOKEUR OTOV UTTOAOYIOTR OCG, EVTOTTIOTE
10 KaAWdDIO TTOU €ival TAKTOTTOINUEVO aTO TIAAI Kai TPaBngTe To
£Ew. Meta, amAwg ouvdéate To Buaua USB atn Bupa USB Tou
uttoAoyIoT 0ag. TWwPa N GUOKEUR Tag ival £TOIN yia Xprion.

lMa mpoaBaan ato Internet, guvdéate éva diabéaipo kaAwdio
Ethernet atn 6Upa Ethernet mou Bpioketal aTo Triow pépog Tou
hub oag. Oa pémel va yivel autopaTa Ayn Tou TTPoYPAUHOTOG
odrynong Ethernet. Ze mepimwaon mou dev apyioer n autéparn
AAyn, Tyaivete atn dietBuvan http:/itargus.com/support yia
VO KAVETE XEIPOKIVNTN AN TOU TTPOYPAPUATOS 00HyNaNng.

lMo Tpoabetn e§utmpétnan, utrapyouv 3 Bupeg USB ato TTAdI
Tou hub yia va ptropeite va kdvete aUvSean Je GANQ TTEPIPEPEIKG
USB o110U Kai 0170TE BEAETE.

AeiToupyiké oUoTnpa

YANiopiké
- Nemaeri USB
AeiToupyiké oUoTnpA
Microsoft Windows® 7, Windows® 8
Mac OS® X 10.6 i yetayevéaTepn

HR - Hrvatski

Spajanje na vase racunalo

Za spajanje na va$e racunalo pronadite privezani kabel
odgovarajuce sloZen sa strane i izvucite ga. USB priklju¢ak zatim
jednostavno utaknite u USB prikljuak vaseg racunala. Vas je
uredaj sada spreman za uporabu.

Za pristup internetu dostupni Ethernet kabel utaknite u
Ethernet prikljucak koji se nalazi na straznjoj strani razdjelnika.
Preuzimanje pogonskog programa za Ethernet treba uslijediti
automatski. U sluc¢aju da automatsko preuzimanje ne zapocne,
za ruéno preuzimanje pogonskog programa posjetite internetsku
stranicu http://targus.com/support.

Za dodatni komfor na bocnoj strani razdjelnika nalaze se 3
USB prikljucka, tako da imate mogu¢nost spajanja drugih USB
perifernih uredaja, bilo gdje i bilo kojem trenutku.

Zahtjevi sustava

Hardver
USB sucelie

Operativni sustav
Microsoft Windows® 7, Windows® 8
Mac OS°X 10.6 ili novija verzija

Quick Start
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USB 3.0 Hub with Gigabit Ethernet

HU - USB 3.0 Hub with Gigabit Ethernet
LT - USB-3.0-Hub mit Gigabit-Ethernet
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USB-portok
USB jungtys
USB porti
USB-porter Ethernet-port
Porty USB Eterneto jungtis
USB-kabel Tikla Ethernet ports
USB laidas Ethernet-port
USB kabelis Port Ethernet
USB-kabel
Kabel USB
HU - Magyar

Csatlakoztatas a szamitégéphez

Az eszkoz csatlakoztatdsahoz a szamitdgéphez fogja meg
az oldalt talalhaté bekotott kabelt, majd hizza ki. Ezutan
egyszeriien csatlakoztassa az USB csatlakozot a szamitdgép
USB-portjahoz. A késziilék most hasznalatra kész.

Az internet-hozzaféréshez csatlakoztassa a rendelkezésre allé
Ethernet kabelt az elosztd hatoldalan Iévé Ethernet porthoz.
Az Ethernet illesztéprogram automatikusan letoltddik. Ha az
automatikus letdltés nem indul el, latogasson el a http://targus.
com/support webhelyre az illesztdprogram kézi letéltéséhez.

Tovabbi komfortként 3 USB-port van az eloszté oldalan, igy
barhol, barmikor csatlakozhat mas USB-eszkdzokhoz.

Sistem Gereksinimleri

Hardver
USB-csatlakozéfelllet
Rendszerkovetelmények
Microsoft Windows® 7, Windows® 8
Mac OS®X 10.6 vagy Ujabb

LV - Hub USB 3.0 con Ethernet Gigabit
NO - Hub USB 3.0 avec port Gigabit Ethernet

LT - Lietuviskai

Prijungimas prie kompiuterio

Norint prijungti savo kompiuterj, susiraskite jtaiso $one prikabintg
ir uzkista laida ir jj iStraukite. Po to USB kiStukg paprasCiausiai
ikiskite | savo kompiuterio USB jungti. Dabar jisy jtaisas
paruostas naudoti.

Norint prisijungti prie interneto, savo eterneto laido kiStukg
ikiskite | eterneto jungt], kuri yra uzpakalinéje Sakotuvo puséje.
Eterneto tvarkyklé turi atsisiysti automatiSkai. Jeigu automatinis
atsisiuntimas neprasideda, eikite j http://targus.com/support ir
tvarkykle atsisiyskite rankiniu budu.

Kad bty patogiau, Sakotuvo Sone yra 3 USB jungtys, todel bet
kur ir bet kuriuo metu galite prijungti kitus USB iSorinius jtaisus.

Reikalavimai sistemai

Aparatiné jranga
USB sasaja
Operaciné sistema
Microsoft Windows® 7, Windows® 8
- ,Mac OS® X 10.6" ar naujesné

LV - LatvieSu

Savienosana ar datoru

Lai izveidotu savienojumu ar datoru, vispirms atrodiet
piestiprinato kabeli, kas érta veida noslépts iericei sanos, un
izvelciet to lauka. Péc tam vienkarsi iespraudiet USB spraudni
datora USB porta. Tagad ierice ir gatava lietoSanai.

Lai piekldtu Interneta fiklam, iespraudiet esoSo fikla Ethernet
kabeli tikla Ethernet porta, kas atrodas centrmezgla aizmugure.
Tikla Ethernet draivera lejupieladei janotiek automatiski.
Gadijuma, ja 31 lejupielade nesakas, dodieties uz atbalsta majas
lapu  http:/itargus.com/support un lejupieladéjiet draiveri
manuali.

Papildus érfibai centrmezgla pusé atrodas 3 USB porti, kurus
varat izmantot savienojuma izveidei ar citu periféro iekartu USB
kabeliem jebkura vieta un laika.

Sistémas prasibas

Aparatura
USB interfeiss

Operétajsistema
Microsoft Windows® 7, Windows® 8
Mac OS®X 10.6 vai jaunaka

FE €Ol

PL - Hub USB 3.0 con Gigabit Ethernet

NO - Norsk

Tilkobling til datamaskinen

For & koble til datamaskinen trekker du ut kabelen som sitter
pa siden og trekker den ut. Plugg sa USB-pluggen inn i
datamaskinens USB-port. Nar er enheten klar for bruk.

For internettilgang plugger du en tilgjengelig Ethernet-kabel inn i
Ethernet-porten som sitter bak pa huben. Ethernet-driveren skal
lastes ned automatisk. Hvis den automatiske nedlastingen ikke
begynner kan du ga til http://itargus.com/support for a laste
den ned manuelt.

Det finnes tre USB-porter pa siden av huben slik at du kan koble
til annet USB-utstyr hvor og nar som helst.

Systemkrav

Maskinvare
USB-grensesnitt

Operativsystem
Microsoft Windows® 7, Windows® 8
Mac 0S°®X 10.6 eller nyere

PL - Polski

Podtaczanie do komputera

Aby podigczy¢ urzadzenie do komputera, odszukaj schowany
z boku kabel i wyciagnij go. Nastepnie po prostu wiéz wtyczke
USB do portu USB w komputerze. Urzadzenie jest teraz gotowe
do uzycia.

Aby uzyska¢ dostep do Internetu, podtacz dostepny kabel
Ethernet do portu Ethernet Port z tylu huba. Powinien sie
automatycznie pobra¢ sterownik Ethernet. Jezeli automatyczne
pobieranie nie rozpocznie sie, wejdz na strone http://targus.
com/support i recznie pobierz sterownik.

Dla wygody uzytkownika z boku huba umieszczono 3 porty
USB umozliwiajgce poditaczenie w kazdej chwili dodatkowych
urzadzen peryferyjnych USB.

Configuration systéme requise
Wymagania sprzetowe
Interfejs USB
System operacyjny
Microsoft Windows® 7, Windows® 8
Mac OS®X 10.6 lub pozniejszy

Quick Start
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RO - Hub USB 3.0 cu Gigabit Ethernet
RU - KoHueHTpaTop USB 3.0 ¢ noptom Gigabit Ethernet
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Porturi USB
USB-nopTbl
USB-portar
Vrata USB Port Ethernet
USB porty Mopt Ethernet
Cablu USB Ethernet-port
USB-kabenb Vhod za Ethernet
USB-kabel Ethernetovy port
Kabel USB
USB kabel
RO - Roman

Conectarea la calculator

Pentru a conecta la calculator, localizati cablul situat n
partea stanga din motive practice si extrageti-l. Apoi, pur si
simplu conectati mufa USB la portul USB al calculatorului
dumneavoastra. Dispozitivul dumneavoastra este acum gata de
utilizare.

Pentru acces la Internet, conectati un cablu de Ethernet disponibil
la portul de Ethernet situat in spatele hub-ului dumneavoastra.
Descarcarea driverului de Ethernet ar trebui sa fie executata
automat. In cazul in care descércarea automatd nu are loc,
vizitati pagina http://targus.com/support pentru descarcarea
manuala a driverului.

Pentru confort sporit, pe marginea hub-ului se gasesc 3 porturi
USB, astfel incat s& va puteti conecta si la alte echipamente
periferice oriunde si oricand.

Requisiti necessari al sistema

Hardware
Interfata USB

Sistem de operare
Microsoft Windows® 7, Windows® 8
Mac OS®X 10.6 sau mai avansat

SE - USB 3.0-hubb med Gigabit Ethernet
S| - Zvezdisce USB 3.0 z omrezjem Gigabit Ethernet

RU - PycckuitUHdopmaums

MNoakntoueHne K KOMNbLOTEPY

[Ns NOAKNioYeHNs K KOMMbIOTepY HavWauTe NpUKPEnneHHbIR
cboky ycTpoiicTea kabenb 1 ocBoboauTe ero. 3aTem noakmoumTe
pasbem USB k USB-nopty komnbtoTepa. YCTPONCTBO rOTOBO K
pabore.

[ns poctyna k MiHTepHeTy nogkniounTe kabenb Ethernet k nopty
Ethernet csagn koHueHTpaTopa. [paisep Ethernet gormkeH
3arpysnTbcs  aBTomatuyeckn. Ecnu 3arpyska He Hauanach
aBTOMaTMyecku, nepeiiaute no appecy http:/itargus.com/
support 1 3arpy3ute gpaiiBep Bpy4HYto.

[ina  pononHuTensHoro ypobctea cOBOKY  KOHLEHTpaTopa
pacnonoxeHsl 3 USB-nopTa, koTopble No3BonsioT B No6oe
Bpems noaknoyaTb Heobxoanmblie USB-ycTpoiicTaa.

CucremHble Tpe6oBaHus

AnnapatHble cpeAcTBa
WHTepdberic anaUSB
OnepauuoHHas cuctema
Microsoft Windows® 7, Windows® 8
Mac OS®X 10.6 unn 60 riee NosaHMe Bepcum

SE - Svenska

Ansluta till datorn

For att ansluta till datorn, leta upp den tjudrade kabeln som
ar undangémd pa sidan och dra ut den. Anslut sedan USB-
kontakten till datorns USB-port. Din enhet &r nu klar for
anvandning.

For Internetatkomst, anslut en tillgdnglig Ethernet-kabel
till Ethernet-porten pa baksidan av hubben. Drivrutinen for
Ethernet hamtas automatiskt. Om den automatiska hamtningen
inte startas, ga till http://targus.com/support for att hamta
drivrutinen manuellt.

For ytterligare anvandning finns det 3 USB-portar pa sidan av
hubben, sa att du kan ansluta 6vriga USB-enheter var som helst,
nér som helst.

Systemkrav

Hardvara
USB gréanssnitt

Operativsystem
Microsoft Windows® 7, Windows® 8
Mac OS®X 10.6 eller senare version

FE €Ol
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S| - Slovensko

Povezava z ra¢unalnikom

Ce zelite vzpostaviti povezavo z radunalnikom, poisite
povezovalni kabel, ki je shranjen ob strani, in ga izvlecite. Nato
vti¢ USB preprosto vstavite v vrata USB na svojem racunalniku.
Zdaj je naprava pripravljena za uporabo.

Za dostop do interneta razpoloZljivi kabel Ethernet vstavite v
vhod za Ethernet, ki se nahaja na hrbtni strani vasega zvezdisca.
Gonilnik za Ethernet se prenese samodejno. Ce se samodejen
prenos ne zacne, pojdite na http:/itargus.com/support in
gonilnik roéno prenesite sami.

Ob strani zvezdi$¢a je troje vrat USB, tako da lahko vzpostavite
povezavo z drugimi USB-napravami kadar koli in kjer koli.

Sistemske

Strojna oprema
USB-vmesnik

Systéme d’exploitation
Microsoft Windows® 7, Windows® 8
Mac 0OS°®X 10.6 ali novejsi

SK - Slovencina

Pripojenie k pocitacu

Na pripojenie k pocitau pouzite priviazany kabel k bocnej
strane. Potom zasuite USB konektor do USB portu vasho
pocitaCa. Pristroj je tymto pripraveny na pouzitie.

Pre pristup k internetu pripojte dodany ethernetovy kabel do
ethernetového portu na zadnej strane rozbocovaca. Ethernetovy
ovlada¢ by sa mal automaticky stiahnut. V pripade, Ze sa
automatické stahovanie nespusti, prejdite na http://targus.
com/support, odkial si mzete manualne stiahnut’ oviadac.

K dispozicii su eSte 3 USB porty na bo¢nej strane rozbocovaca,
ktoré sluzia na pripojenie dalSich USB periférnych zariadeni.

Systémové poziadavky

Hardvér
USB rozhranie

Operacny systém
Microsoft Windows® 7, Windows® 8
Mac 0S°®X 10.6 alebo novsi
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Technical Support

For technical questions, please visit: www.targus.com/support.asp
Internet

English http://www.targus.com/uk/support.asp

French http://www.targus.com/fr/support.asp

German http://www.targus.com/de/support.asp

Spanish http://www.targus.com/sp/support.asp

Italian http://www.targus.com/it/support.asp
Telephone

Austria +43 1-795-676-42 Norway +47 022577729

Belgium +32 (0)2-717-2451 Portugal +35121-415-4123

Denmark +45 35-25-87-51 Spain +34 91-745-6221

Finland +358 (0)922948016 Sweden +46 (0)8-751-4058

France +33 (0)1-6453-9151 Switzerland  +41 44-212-0007
United

Germany +49 (0)211-6579-1151 Kingdom +44 (0)20-7744-0330

Italy +39 02-4827-1151 Eastern

+44 (0)20-7744-4
Netherlands  +31 (0)20-5040671 Europed  +44 (0)20-7744-0330

Product Registration

Targus recommends that you register your Targus accessory shortly after
purchasing it.

Go to: http://lwww.targus.com/registration.asp

You will need to provide your full name, email address, country of residence and
product information.

Warranty

Targus warrants this product to be free from defects in materials and workmanship
for two years. If your Targus accessory is found to be defective within that time, we
will promptly repair or replace it. This warranty does not cover accidental damage,
wear and tear, or consequential or incidental loss. Under no conditions is Targus
liable for loss of, or damage to devices; nor loss of, or damage to, programs,
records, or data; nor any consequential or incidental damages, even if Targus has
been informed of their possibility. This warranty does not affect your statutory rights.

Regulatory Compliance

This device complies with Part 15 of the FCC Rules. Operation is subject to the
following two conditions: (1) This device may not cause harmful interference, and (2)
This device must accept any interference received, including interference that may
cause undesired operation.

FCC Statement
Tested to Comply

This device complies with Part 15 of the FCC Rules. Operation is subject to the
following two conditions:

1. This device may not cause harmful interference, and
2. This device must accept any interference received, including interference that may
cause undesired operation.

Warning: Changes or modifications not expressly approved by the party responsible
for compliance could void the user’s authority to operate the equipment.

NOTE: This equipment has been tested and found to comply with the limits for a Class
B digital device, pursuant to Part 15 of the FCC Rules. These limits are designed to
provide reasonable protection against harmful interference in a residential installation.

This equipment generates uses and can radiate radio frequency energy and, if not
installed and used in accordance with the instructions, may cause harmful interference
to radio communications. However, there is no guarantee that interference will not
occur in a particular installation. If this equipment does cause harmful interference
to radio or television reception, which can be determined by turning the equipment
off and on, the user is encouraged to try to correct the interference by one or more of
the following measures:

« Reorient or relocate the receiving antenna.

« Increase the separation between the equipment and receiver.

« Connect the equipment into an outlet on a circuit different from that to which the
receiver is connected.

« Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help.

Declaration of Conformity

Hereby, Targus, declares that this device is in compliance with the essential
requirements and other relevant provisions of Directive 1999/5/EC.

AR - G Js) s 45853550 USB 3.0 Slia 50
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Declaration of Conformity

Company : Targus Group International, Inc. Tel: 1-714-765-5555
Address : 1211 North Miller Street Fax: 1-714-765-5599
Location: Anaheim, CA 92806 USA Internet: Www.targus.com

‘We herewith confirm the following designated product USB3,0 HUB, Model No. ACHI122, Brand name “Targus”,
complies with the EMC Dircctive 2004/108/EC, EU RoHS Directive 2011/65/EU.
For the evaluation regarding the above Directives, the following standards were applicd:
EMC: EN 55022:2010 Class B
EN 55024:2010
EN 61000-3-2:2006 +IA2:ZUD9
EN 61000-3-3:2008
RoHS: ENS50581:2012
Year to begin CE marking: 2013

Senior Manager, Global Sourcing Group

Dan Tsang
Tite Name
Jun 13, 2013 —%Q
Date Signature
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